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Quiénes 
somos

Nuestro 

Director
Our 

Headteacher

Who
we are

Nuestro objetivo es ofrecer una experiencia educativa única e increíble a cada alumno para que 

consigan  tener la capacidad de superarse día  a día y asombrarse con todo lo aprendido, sea 

cual sea el punto de partida. 

Nuestro método educativo va más allá de una enseñanza convencional: empoderamos las 

mentes de nuestros alumnos con el conocimiento y las habilidades sociales necesarias para 

que su futuro sea todo lo brillante que ellos quieran. 

Estoy encantado de poder liderar el colegio Palacio de 

Granda. Nuestro objetivo en PdG es que cada estudiante 

experimente una educación de primera clase donde pueda 

alcanzar su máximo potencial, experimentar un aprendizaje 

increíble y estar listo para las demandas del siglo XXI. 

Me apasiona el valor que todos tenemos en el ámbito 

educativo y en el impacto positivo que este tiene en nuestros 

estudiantes. Los fuertes valores de nuestra escuela y nuestro 

enfoque implacable en una enseñanza inspiradora asegura 

que nuestros estudiantes sean unos alumnos felices y 

seguros a la vez que muestran un progreso excepcional. 

En el corazón de nuestro enfoque está nuestra capacidad 

para comprender con precisión dónde se encuentra cada 

estudiante en su desarrollo personal para que así podamos 

planificar y establecer la cantidad correcta de desafío 

académico, enfocando y diferenciando las áreas del plan de 

estudios donde su hijo, nuestros estudiantes, sobresalen. 

Es este enfoque personalizado el que permite a la mayoría 

de nuestros estudiantes lograr resultados superiores a sus 

expectativas.

Bienvenidos al Palacio de Granda.

Ricardo Diaz

Founded in 1975, Palacio de Granda School is a private, secular, mixed school for children from 1 to 18 years 

of age, aimed at providing a high quality bilingual education that will enable our students to become brilliant 

global citizens and people with great values.

 Since 2014 the School has been a member of the International Schools Partnership (ISP). With continuous 

improvement in good learning and teaching practices and methodologies and offering our students the 

possibility of participating in exchanges and projects with other ISP schools, interacting with students from other 

countries and cultures, the personal development and life experiences of our students are greatly enriched. 

Our goal is for students to learn to levels that amaze them and we summarize this approach in a phrase that 

guides us: Amazing learning!

I am delighted to be leading Palacio de Granda 

school. Our aim at PdG is for every student to 

experience a first class education where they 

can achieve their highest potential, experience 

amazing learning and be ready for a 21st century 

world.

I am passionate about the value of all through 

education. I remain convinced of the positive 

impact it can have on our students. The strong 

values of our school and our unrelenting focus on 

inspirational teaching ensures our students are 

happy, confident learners who make exceptional 

progress. At the heart of our approach is our ability 

to understand precisely where each student is on 

his or her learning journey so we can plan and set 

the right amount of academic challenge, targeting 

and differentiating areas of the curriculum where 

your child, our students excels. It is this tailored 

approach which allows the majority of our 

students to achieve results above and beyond 

their expectations.

Welcome to PdG!



Innovative Learning
International Mindset

Innovative Learning
International Mindset

ISP Schools es una red de 11 colegios privados en España, especialistas en 

educación británica e internacional y parte de International Schools Partnership, 

uno de los mayores grupos educativos del mundo, con 50 colegios y 45.000 

alumnos en 15 países. Formamos alumnos bilingües, les ayudamos a alcanzar 

su máximo potencial académico y les empoderamos para que adopten una 

mentalidad internacional a través de un aprendizaje innovador.

 ¿Qué nos hace únicos? 
Educación y experiencia internacional

Inmersión lingüística

Aprendizaje personalizado

Excelentes resultados académicos

Innovación constante 

Valores responsables

 What makes us unique? 
International education and experience

Language immersion

Personalized learning

Excellent academic results

Constant innovation 

Responsible values

Nuestros colegios ofrecen diferentes planes de estudio y programas inter-

nacionales: desde el currículo internacional de primaria (IPC) y los GCSE/A-

Levels en el sistema británico, hasta el Bachillerato Internacional (Diploma IB) 

incluyendo sus programas Primary Years Programme, Middle Years Programme 

y Diploma Programme.

Nuestra misión es ofrecer una experiencia educativa única e increíble a cada uno 

de nuestros alumnos, a lo que llamamos ‘Amazing Learning’, una experiencia 

basada en el descubrimiento y el crecimiento, mezclando metodologías 

innovadoras con una perspectiva internacional. A través de una inmersión 

constante en un entorno de excelencia académica, les preparamos para que 

sean capaces de liberar todo su potencial e inspirarles a crecer a nivel global.

“Amazing Learning” “Amazing Learning”

ISP Schools is a network of 11 private schools in Spain that specialise in British 

and international education and is part of the International Schools Partnership, 

one of the largest educational organizations in the world, with 50 schools and 

45,000 students in 15 countries. We provide bilingual education  and help our 

students to reach their highest academic potential, empowering them to adopt 

an international mentality through innovative teaching.

Our schools offer a number of international study plans and programmes: from 

international primary school curricula (IPC), British GCSE/A-levels up to the 

International Baccalaureate (IB Diploma), with an emphasis on languages and 

international experiences.

Our mission is to offer each of our students a unique educational experience, 

which we call ‘Amazing Learning’, an experience based on discovery and 

growth, combining innovative methods with an international approach. Through 

constant  immersion in an environment of academic excellence, we enable our 

students to realize all their potential and inspire them to all-round development.



Individualisation and adaptation to the needs and potential of each student.

Committed professionals who are lifelong learners themselves.

Multi-lingual education.

Excellent academic standards: broad curriculum with enriching activities and 

learning support.

Distance learning.

Well-rounded education: development of creativity, critical thinking, team 

work and technological proficiency (Google Reference School), emotional 

intelligence and personal and professional development.

Gifted & Talented Programme. 

A strong sense of family and community.

We are an Eco-School. Amazing location surrounded by nature.

Student boarding facilities: A home away from home.

¿Por qué 

elegirnos?

Valores Values
Nuestra misión es proporcionar una educación multilingüe 

de calidad, amplia y enriquecedora que contribuya a 

desarrollar valores éticos, sociales, morales, intelectuales 

y físicos. Una educación que tiene como principal objetivo 

inspirar y despertar en todos ellos la pasión por el estudio 

y el aprendizaje. Esta educación le da al alumno los 

conocimientos y las competencias necesarias para llegar a 

ser un ciudadano del mundo, responsable y con éxito no 

sólo en su educación superior, sino también en la sociedad 

y en el cuidado del medio ambiente.

Our mission is to provide a high-quality, multi-lingual 

education, which broadens and enriches students’ lives. An 

education that contributes to the development of their ethical, 

social, moral, physical and intellectual values. One of our main 

goals is to inspire and awaken a passion for study and learning 

in each of our students. We believe this equips them with 

the knowledge and abilities to become responsible global 

citizens and successful, not just in their higher education but 

also in their attitude towards society and the environment. 

Why
us?

Responsibility
HONESTIDADRESPONSABILIDAD

Honesty
CREATIVIDAD MENTES ABIERTAS
Creativity Open-Mindedness

EMPATÍA
Empathy

Atención individualizada.

Profesionales comprometidos en constante formación.

Multilingüismo.

Educación académica de calidad: ampliación del currículo, 

actividades de enriquecimiento y refuerzo.

Aprendizaje a distancia.

Educación integral: desarrollo de la creatividad, pensamiento 

crítico, trabajo en equipo y competencia digital (Escuela 

Referente de Google). Formación en inteligencia emocional, 

desarrollo personal y profesional.

Altas Capacidades “Programa Impulsa”

Gran sentido de familia y comunidad.

Somos ‘Eco School’, entorno privilegiado en plena naturaleza.

Residencia de estudiantes.

100% aprobados en EBAU, 44% notas superiores al 13.

https://www.laudepalaciogranda.com/aprendizaje/idiomas/
https://www.laudepalaciogranda.com/aprendizaje/laude-online/
https://www.laudepalaciogranda.com/category/ecoescuela/
https://www.laudepalaciogranda.com/category/ecoescuela/
https://www.laudepalaciogranda.com/en/our-school/why-choose-us/google-reference-school/
https://www.laudepalaciogranda.com/en/our-school/why-choose-us/google-reference-school/
https://www.laudepalaciogranda.com/en/learning/
https://www.laudepalaciogranda.com/en/learning/languages/
https://www.laudepalaciogranda.com/nuestro-colegio/por-que-palacio-de-granda/escuela-referente-de-google/
https://www.laudepalaciogranda.com/aprendizaje/altas-capacidades/


Methodology
We use innovative teaching methodologies that improve our students’ learning 

and help them develop all their potential. Project based and collaborative 

learning is the basis of the International Primary Curriculum followed from 

1ºPrimary, and we continue to use its project-based learning methodology in 

the Secondary School, where we have also implemented English teaching by 

levels, with flexible  groups, which boosts their abilities improving their results. 

We apply digital technologies to our teaching and learning highlighting 

our Distance Learning programme where we develop specific learning 

opportunities based on capacity, pace and evolution of each child.

Metodología
Utilizamos metodologías de enseñanza innovadoras e 

internacionales que estimulan y mejoran el aprendizaje de 

nuestros alumnos ayudándoles a desarrollar todo su potencial. 

Tanto la fonética española como inglesa son base de nuestro 

aprendizaje en educación infantil, todo ello englobado en 

proyectos de su interés para poder conseguir una inmersión 

lingüística real. El aprendizaje por proyectos es la base del 

International Primary Curriculum utilizado desde primero de 

primaria, junto al aprendizaje colaborativo, desarrollando así las 

habilidades blandas. En educación secundaria el aprendizaje por 

proyectos colaborativos es fundamental, donde, además, hemos 

implantado la enseñanza por niveles en inglés, con grupos flexibles 

que potencian las capacidades de los estudiantes y mejoran sus 

resultados, todo esto potenciado por un currículum enriquecido. 

Como Google Reference School creemos en la tecnología 

como herramienta de trabajo, destacando nuestro Aprendizaje 

a distancia personalizado, donde desarrollamos programas 

específicos en función de la capacidad, ritmo y evolución de cada 

alumno.

Sistema Educativo 

Español
Educational 

Stages
ETAPA
STAGE

CURSO ESPAÑOL
SPANISH YEAR

CURSO BRITÁNICO
BRITISH YEAR

CURSO AMERICANO
AMERICAN YEAR

INFANTIL
EARLY YEARS
FOUNDATION STAGE

1 AÑO

2 AÑOS PRE-NURSERY

3 AÑOS NURSERY K1 KINDERGARTEN

4 AÑOS RECEPTION K2

5 AÑOS YEAR 1 K3

PRIMARIA
PRIMARY

1º PRIMARIA YEAR 2 GRADE 1 LOWER SCHOOL

2º PRIMARIA YEAR 3 GRADE 2

3º PRIMARIA YEAR 4 GRADE 3

4º PRIMARIA YEAR 5 GRADE 4

5º PRIMARIA YEAR 6 GRADE 5

6º PRIMARIA YEAR 7 GRADE 6 MIDDLE SCHOOL

SECUNDARIA
SECONDARY

1º ESO YEAR 8 GRADE 7

2º ESO YEAR 9 GRADE 8

3º ESO YEAR 10 GRADE 9 HIGH SCOOL

4º ESO YEAR 11 GRADE 10

BACHILLERATO
SIXTH FORM

1º BACHILLERATO YEAR 12 GRADE 11

2º BACHILLERATO YEAR 13 GRADE 12

https://www.laudepalaciogranda.com/aprendizaje/primaria/curriculo-international-primaria/
https://www.laudepalaciogranda.com/aprendizaje/laude-online/
https://www.laudepalaciogranda.com/nuestro-colegio/por-que-palacio-de-granda/escuela-referente-de-google/


Infantil Early Years
Foundation

En Palacio de Granda, los niños a partir de 

un año, disfrutan de un ambiente bilingüe,  

seguro y estimulante, en el que profesores y 

auxiliares altamente cualificados se encargan 

de ofrecerles apoyo y guía durante toda la 

etapa Preescolar.

Nuestra metodología de trabajo por 

proyectos dota a los niños de estrategias 

y herramientas para la resolución de 

problemas que desarrollan su autonomía y 

fomentan el trabajo en equipo. Al ser activa 

e innovadora, basada en el descubrimiento, 

convierte a los alumnos en los verdaderos 

protagonistas a través de un aprendizaje 

significativo y vivencial.  Es una forma muy 

dinámica y motivadora para ellos, que 

fomenta su interés por explorar e investigar. 

Además,refuerza sus habilidades sociales 

At Palacio de Granda, children from the 

age of 1 enjoy a safe and stimulating 

environment. Highly qualified teachers 

and assistants support and guide the 

children during their Early Years. 

This provides an excellent foundation 

for the future academic stages and in 

life.

Our project based methodology 

provides children with the tools and 

techniques they need for problem-

solving, developing both their auto-

nomy and team skills. It inspires them 

mediante el intercambio de ideas y el trabajo 

colaborativo.

Cada alumno recibe un trato individual que 

le permite sacar el mayor partido de sus 

capacidades y alcanzar su máximo potencial.

El próximo curso se instaurará el método 

Read Write Inc, método fonético de lecto-

escritura oficial del Reino Unido. Se basa en 

la pronunciación y reconocimiento de los 

fonemas, empezando por los más sencillos y 

partiendo de la combinación de estos sonidos 

con otros para estructuras más complejas.

to play an active and innovative 

role in their education, fostering 

curiosity and the joy of discovery.

Each of our students receives 

individual attention to help 

them develop to the best of 

their abilities and maximise their 

potential.

VER VÍDEO

https://www.youtube.com/watch?time_continue=9&v=I08LxTS7kqk&feature=emb_logo


Primaria Primary
Siempre nos hemos caracterizado por nuestra 

estrecha relación con las familias y apoyo 

incondicional a los alumnos. 

Palacio de Granda has always been 

known for its close relationship and 

unconditional support for its students. 

Primaria apuesta por un estilo de enseñanza que 

convierte al niño en el protagonista de su proceso 

de aprendizaje mediante metodologías activas, 

basadas en trabajo cooperativo, la gamificación y 

proyectos. Damos especial valor a la creatividad, 

la colaboración, el aprendizaje por investigación y 

la competencia digital.

Nuestro programa académico, que incluye el IPC 

(Currículo Internacional de Primaria), se comple-

menta con una amplia gama de actividades de 

enriquecimiento incluidas en la jornada escolar, 

que optimizan su aprendizaje a través de la 

experiencia personal. Hemos también implantado 

la metodología de Matemáticas Singapur donde 

los alumnos adquieren todas las estrategias 

matemáticas necesarias para poder aplicarlas y 

contextualizarlas.

We encourage children in Primary to take 

charge of their education, taking an active 

approach based on team work, game-

based learning, and hands-on projects. 

We attach great value to creativity, 

collaboration, investigative learning, and  

digital competency.

Our academic programme, which includes 

the International Primary Curriculum (IPC), 

is supplemented by a variety of activities 

during the academic year to enrich their 

learning through personal experience. 

We have also implemented the Singapore 

Maths methodology where students 

acquire all the necessary maths strategies 

to be able to apply and contextualize them.

Como colegio realmente bilingüe, el aprendizaje 

del inglés se adquiere del mismo modo que 

el de la lengua materna, de forma natural. Para 

ello es imprescindible la inmersión lingüística, 

llevada a cabo durante una gran parte de la 

jornada escolar. Somos centro examinador de la 

Universidad de Cambridge, ofrecemos a nuestros 

estudiantes la oportunidad de obtener una de 

las más prestigiosas certificaciones de inglés. 

Añadimos un tercer idioma (francés o alemán) en 

3º de Primaria.

Reforzamos el aprendizaje de las distintas 

asignaturas con programas de enseñanza virtual, 

muy valorados por los alumnos y a los que 

también se puede acceder desde casa.

We are a truly bilingual school as English is            

acquired in the same way as the mother tongue,  

in a natural way. We strive for immersion in the 

language and this forms a large part of our 

every-day life at school. We are a Cambridge 

University examination centre and offer our 

students the opportunity to obtain one of the 

most prestigious English certifications. We add 

a third language (French or German) in Year 3 

of Primary.

We supplement classroom learning with 

the use of digital technology, valued by the 

students and can be accessed from home.

https://www.laudepalaciogranda.com/nuestro-colegio/por-que-palacio-de-granda/escuela-referente-de-google/
https://www.laudepalaciogranda.com/aprendizaje/primaria/curriculo-international-primaria/
https://www.laudepalaciogranda.com/aprendizaje/induccion-linguistica/
https://www.laudepalaciogranda.com/aprendizaje/laude-online/
https://www.laudepalaciogranda.com/en/our-school/why-choose-us/google-reference-school/
https://www.laudepalaciogranda.com/en/learning/primary/international-primary-curriculum/
https://www.laudepalaciogranda.com/en/learning/digital-competency/
https://www.laudepalaciogranda.com/en/learning/languages/


Secondary
A lo largo de los cuatro años de Educación 

Secundaria los alumnos de Palacio 

de Granda desarrollan sus habilidades 

personales y sociales extendiendo su 

aprendizaje hacia contextos del mundo 

real. 

After four years of Secondary education 

at Palacio de Granda, students develop 

social and personal skills in a real-world 

context. 

Secundaria

VER VÍDEO

We reinforce the multilingual nature of 

our learning continuing with the third 

language selected in Primary.

We also focus our attention on the 

and interpersonal development of 

our students, which is very important 

at this age. An individual approach to 

education, the efficient use of technology 

(including personal chromebooks), and 

emotional development are important 

features of our school.

Reforzamos el multilingüismo adquirido 

en la etapa de primaria y mantenemos la 

elección de la tercera lengua.

También centramos nuestra atención 

hacia el desarrollo interpersonal de los 

alumnos, tan importante en esta etapa. 

La individualización en el aprendizaje, el 

uso eficiente de la tecnología (incluyendo 

dispositivos desde 1º de la ESO) y   el 

desarrollo emocional son rasgos distintivos 

de nuestro colegio.

El programa de estudios de la ESO 

incluye actividades opcionales de 

enriquecimiento de forma curricular que 

aportan variedad y apoyo académico. 

En 4º de la ESO los alumnos pueden 

empezar a escoger asignaturas troncales 

de especialidad como preparación al 

Bachillerato.

Reforzamos el aprendizaje de las distintas 

asignaturas con programas de enseñanza 

virtual, muy valorados por los alumnos y a 

los que también se puede acceder desde 

casa.

The ESO education programme 

includes an optional curriculum with 

enriching and diverse academic 

content and support. In 4º ESO, 

students can choose optional 

subjects, preparing them well for  the 

Baccalaureate (Sixth Form).

We supplement classroom learning 

with the use of digital technology, 

valued by the students and can be 

accessed from home.

https://youtu.be/ESSoyRnOLyw
https://www.laudepalaciogranda.com/vida-escolar/bienestar/
https://www.laudepalaciogranda.com/en/school-life/
https://www.laudepalaciogranda.com/aprendizaje/laude-online/  
https://www.laudepalaciogranda.com/en/learning/digital-competency/


Sixth Form
El Bachillerato tiene como finalidad proporcionar 

a los alumnos formación, madurez intelectual y 

humana, conocimientos, competencias y destre-

zas que les permitan incorporarse a la vida uni-

versitaria con responsabilidad.

Bachillerato
The Baccalaureate, or the final two years of study, fo-

cuses on student intellectual maturity, positive per-

sonal relationships, and the knowledge, skills and 

abilities that will permit students to responsibly and 

capably join university life. 

Se ofertan las modalidades de Bachillerato de 

Ciencias, Ciencias Sociales y Artes.

Tanto nuestro profesorado, altamente cuali-

ficado, como el aprendizaje personalizado y 

el apoyo académico, contribuyen al éxito del 

alumno y le abren las puertas de la universidad 

de su elección. Nuestros estudiantes reciben 

charlas de Orientación académica y visitan las 

Ferias de las Universidades, lo que les permite 

conocer las características de las diferentes 

carreras y de sus salidas profesionales.

El 100 % de nuestros alumnos ha aprobado la 

prueba de Evaluación del Bachillerato para el  

We offer three Baccalaureate programmes: 

Science, Social Science, and the Arts.

Our highly qualified teaching staff, combined 

with personal attention and academic support, 

contribute to student success and open the 

doors to universities of choice. Our students 

attend university open days in order to learn 

about degree courses and the professional 

career options these lead to. 

100% of our students passed the Baccalaureate 

University Entrance Exam (EBAU) in recent 

years.

Our well-rounded education is supplemented 

by extracurricular activities, conversational 

acceso a la Universidad (EBAU) en los 

últimos años.

La enseñanza se completa con actividades 

curriculares, conversación en inglés y 

la opción de estudiar asignaturas como 

Francés o Alemán, Proyectos o Desarrollo 

Físico y Personal. Nuestros estudiantes 

tienen como meta alcanzar un nivel C1 en 

Inglés en esta etapa.

Ofrecemos numerosas oportunidades para 

enriquecer la experiencia del Bachillerato, 

ayudando a los alumnos a disfrutar con 

nuevos desafíos y a desarrollar distintas 

habilidades y responsabilidades.

English clubs, and optional subjects such 

as Personal and Physical Development, 

French or German and special research 

projects. Our students will aim to achieve 

a C1 level of English at the end of this 

stage.

We offer a wide range of options 

for enriching the Baccalaureate 

programme, such as new challenges and 

opportunities to develop special skills 

and responsibilities.

https://www.laudepalaciogranda.com/nuestro-colegio/resultados-academicos/
https://www.laudepalaciogranda.com/en/our-school/academic-results/
https://www.laudepalaciogranda.com/aprendizaje/deportes/
https://www.laudepalaciogranda.com/en/learning/sports/


VER MÁS INFORMACIÓN

Oportunidades 
internacionales
Ofrecemos a nuestros alumnos la oportunidad de vivir experiencias en el extranjero y realizar intercambios 

multiculturales con los 50 Colegios ISP en el mundo. 

Estos programas ayudan a los alumnos a desarrollar sus habilidades de lenguaje y comunicación, compartir 

buenas prácticas y crear amistades a largo plazo en todo el mundo y en un entorno seguro.

Nuestros alumnos de todo el mundo se reúnen 

para experimentar una simulación educativa 

de una verdadera conferencia de la ONU; 

un evento verdaderamente internacional y 

multicultural en el que los delegados aprenden 

sobre diplomacia, relaciones internacionales, 

técnicas de investigación, hablar en público, 

debatir, habilidades de pensamiento crítico, 

trabajo en equipo y liderazgo, además de 

descubrir el país y cultura de destino.

El programa permite intercambios de un mes para 

alumnos de 14 a 17 años de edad, entre colegios 

ISP de todo el mundo. Ofrece una experiencia 

de aprendizaje internacional y cultural única; 

permitiendo que los alumnos puedan desarrollar 

sus habilidades lingüísticas, crecer personalmente 

y establecer nuevas amistades con estudiantes de 

diferentes países. Este año y por las restricciones del 

Covid, se ha realizado la versión a distancia a través 

del  Programa de Intercambio Virtual de ISP (VBEP).

ISP
Buddy Exchange
Programme

ISP
Model United
Nations

International 
Opportunities 
We give our students the opportunity to have experiences abroad and to take part in multi-cultural exchanges 

with the 50 ISP Schools around the world. 

These programmes help students to develop their language and communication skills, to acquire good habits 

and create long-lasting friendships around the world in a safe environment.

Our students around the world meet up to 

experience an educational simulation of a 

real UN conference; A truly international and 

multicultural event in which the delegates 

learn about diplomacy, international relations, 

research techniques, public speaking, debating, 

critical thinking skills, teamwork and leadership, 

as well as learning about the host country and its 

culture.

The programme enables students aged between 

14 and 17 years old to take part in month-long 

exchanges arranged between ISP schools around 

the world. It offers a unique international cultural and 

learning experience. Students will be able to improve 

their language skills and develop their personality, 

establishing new friendships with students in different 

countries. This year, the restrictions imposed by 

Covid-19 have limited it to a distance version using 

ISP’s  Virtual Buddy Exchange Programme (VBEP).

ISP
Buddy Exchange
Programme

ISP
Model United
Nations

https://ispschools.es/oportunidades-internacionales/


VER MÁS INFORMACIÓN

«Soy un científico de ISP» es uno de 

nuestros emocionantes proyectos de STEM 

(Science, Technology, Engineering and 

Mathematics) para alumnos de 8 a 14 años, 

donde participan en una investigación del 

mundo real a través de la ciencia ciudadana. 

El programa ayuda a los alumnos  a conectar 

su aprendizaje en el aula con la investigación 

real y alienta el pensamiento científico.

El tema de este año ha sido la contaminación 

plástica. Nos hemos asociado a Ellipsis Earth 

https://www.ellipsis.earth/ para permitir que 

los alumnos utilicen tecnología de vanguardia 

y puedan crear un mapa de calor global de 

desechos plásticos, identificar tendencias e 

influir en un cambio duradero.

This online contest, which is open to students aged 

between 5 and 18, allows them to compete in real 

time against other students of their same age from 

the 50 schools in the group. The learning is based 

on games that test the speed and precision of their 

mathematical capacity, helping them to practise 

and improve their maths skills and abilities to solve 

problems in a fun way.

I am an ISP Scientist is one of our exciting 

STEM (Science, Technology, Engineering 

and Mathematics) projects for students aged 

between 8 and 14 years old in which they can 

take part in real-world  research as citizen 

science. The programme helps students to 

connect their classroom learning with real 

research and encourages their scientific 

thinking.

The subject for this year is plastics 

contamination. We are collaborating with 

Ellipsis Earth https://www.ellipsis.earth/ 

to enable our students to use the latest 

technology to create a global heat map 

showing plastic waste, identify trends and 

have input on lasting change.

Our students have the opportunity to take part 

in the summer camps organised by our schools 

in England and the United States. The students 

take part in academic challenges, leadership 

development activities and sports competitions.

ISP
International
Summer Camp

I am an
ISP
Scientist

I am an
ISP
Scientist

La competición online, abierta a alumnos de entre 5 y 

18 años, les permite competir con alumnos de su edad 

entre los 50 colegios del grupo y en tiempo real. A través 

del aprendizaje basado en juegos, se pone a prueba 

su velocidad y precisión matemática, ayudándoles a 

practicar y mejorar de forma divertida sus habilidades 

matemáticas y de resolución de problemas.

ISP
Maths 
Challenge

ISP
Maths 
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Nuestros alumnos tienen la oportunidad de participar en 

los campamentos de verano organizados por nuestros 

colegios en Inglaterra y Estados Unidos. Los alumnos 

participan en desafíos académicos, actividades de 

desarrollo de liderazgo y competiciones deportivas.

ISP
International
Summer Camp

https://ispschools.es/oportunidades-internacionales/
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Los alumnos de los colegios ISP de 5 a 18 años de todo el 

mundo, están invitados a participar en un torneo de ajedrez. 

La competición es en línea y gratuita, y se crean equipos 

por cada colegio para jugar entre sí, en un torneo global de 

Ajedrez Rápido a través de Lichess.org.

El torneo incluye tres rondas de torneos de ajedrez de una 

hora de duración,  con dos categorías: Junior para menores 

de 12 años y Senior para menores de 18 años.

Durante la competición, los alumnos jugarán la modalidad 

Ajedrez Relámpago «3 + 2 Blitz”, y un promedio de seis a diez 

juegos por hora en cada ronda, contra otros estudiantes de 

los demás colegios ISP.

ISP students aged 5-18 years old from around the 

world are invited to take part in a chess tournament. 

The free online competition will bring our students 

together in school teams to play fast chess with each 

other in a global tournament through Lichess.org.

The Tournament involve three rounds of one-hour 

chess tournaments,  with two categories: Junior for 

under 12s and Senior for under 18s.

During the competition students will play fast-paced 

chess games ‘3+2 Blitz games’ and an average of six 

to ten games in an hour in each round, with different 

students from other ISP schools.

Una oportunidad increíble para nuestros alumnos de 13 a 18 años 

de participar en un programa gratuito de cinematografía de cuatro 

meses. Los alumnos aprenden aspectos diferentes de la industria 

cinematográfica, desde la planificación hasta la postproducción, y 

juntos producirán y enviarán un cortometraje que será votado y 

evaluado por otros alumnos y un panel de expertos.

This is an incredible opportunity for our students 

aged 13 to 18 to take part in a four-month free 

filmmaking programme.  The students will learn 

about different aspects of the film industry, from 

planning to post-production, and together they 

will produce and present a short film that will 

be voted and assessed by other and a panel of 

experts.

ISP
Film 
Festival 

ISP
Film 
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En ISP Schools estamos comprometidos con el medio ambiente 

para que nuestros actuales y futuros alumnos vivan en un mundo 

mejor.

Es por esto que junto a los 50 colegios del grupo en todo el mundo, 

lanzamos el programa  ISP Futures que, a través de la alianza 

con la ONG Tree-Nation, plantaremos un árbol por cada alumno y 

trabajador de nuestros colegios, y así colaborar en proyectos de 

reforestación acreditados en todo el mundo. La suma supera los 

50.000 árboles.

At ISP schools we are committed to the 

environment so that our present and future 

students can live in a better world.

This is why we are launching the programme ISP 

Futures along with the other 50 schools in the 

group, and in collaboration with the NGO Tree-

Nation, we will plant a tree for every  students 

and worker in our schools, making a contribution 

to accredited reforestation projects around the 

world with more than 50,000 trees.

ISP
Futures
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Street Child United (SCU) es la ONG oficial de International 

Schools Partnership (ISP), por lo que ISP Schools se ha 

comprometido a apoyar también la campaña de Street 

Child United (SCU) por los derechos y la protección de los 

jóvenes conectados con la calle. 

Street Child United (SCU) is the official NGO of the 

International Schools Partnership (ISP),  therefore ISP 

Schools committed to supporting the Street Child 

United (SCU) campaign for the rights and protection 

of young street children. 

Street 
Child 
United

Street 
Child 
United

https://ispschools.es/oportunidades-internacionales/


También se organizan 

actividades de fin de semana, 

viajes de distinta índole:

Esquí

Estudios

Intercambios con colegios 

ingleses

Granja escuela

Y en julio se organiza un 

Campamento de Verano.

Actividades
extracurriculares
El colegio ofrece una amplia 

variedad de actividades 

Extraescolares:

Gimnasia rítmica

Baloncesto

Balonmano

Fútbol

Judo

Robótica

Tecnología

Escuela de música

Clubes gratuitos en horario escolar, que permiten a nuestros alumnos 

desarrollar destrezas, compartir intereses y enriquecer su educación:

Ajedrez

Lectura

Teatro

Radio

Extracurricular 

activities
The School offers a wide variety of 

extracurricular activities 

Rhythmic gymnastics

Basketball

Handball

Football

Judo

Robotics

Technology

Music school

There are also weekend 

activities, trips:

Skiing

Study

Exchanges with English 

schools

And a Summer School  is 

organised in July.

Free clubs during school hours, that allow our students to 

develop skills, share i sts and enrich their education. 

Chess

Reading

Theatre

Radio



Residencia de
Estudiantes
Un hogar fuera de casa

En nuestra residencia ofrecemos un entorno de aprendizaje 

cómodo y proporcionamos el apoyo necesario para que 

cada cada alumno adquiera las herramientas necesarias para 

progresar y alcanzar todo su potencial académico y social, en 

un ambiente natural de armonía y entendimiento.

La residencia comienza cuando el colegio termina. El día a día 

en la residencia está organizado por los coordinadores (House 

Parents) que se preocupan de su rendimiento académico a la 

vez que de su bienestar, como cualquier familia haría en casa 

con sus hijos. Organizan los tiempos de estudio y también 

los de ocio para así ayudarles a consolidar una personalidad 

equilibrada y alcanzar el éxito. Ofrecemos un servicio flexible 

que permite ampliar la estancia al fin de semana donde existe 

un equilibrio entre actividades sociales y estudio. Se pueden 

también solicitar estancias temporales si hubiera disponibilidad.

Boarding
At our boarding we offer a comfortable 

learning environment and provide the 

necessary support so that each student 

acquires the necessary strategies to progress 

and reach their full academic potential, in an 

environment of harmony and understanding.

The day to day at the residence is organized 

by the coordinators (House Parents) who care 

about their academic performance, as any 

family would do at home with their children. 

They organize study times as well as leisure 

times to help them consolidate a balanced 

personality and achieve success.

We offer a flexible service that allows you to 

extend your stay at the weekend. External 

students may request temporary stays, if 

there is availability.

A home away from home

VER MÁS INFORMACIÓN

https://www.laudepalaciogranda.com/residencia/bienvenida-residencia/


Instalaciones
Con una extensión de más de 47.000 m2 y una 

superficie construida de 5.000 m2, Palacio de 

Granda cuenta con unas modernas instalaciones 

en plena naturaleza. Las clases son amplias 

y luminosas y contamos con diversas aulas 

temáticas: laboratorios de ciencias, aulas Teclab 

y Proyectos, Robótica, Música, Imagen y Diseño, 

Artes, Psicomotricidad, Biblioteca, Radio, Salón 

de Actos, Teatro, Residencia de estudiantes.

Creemos que el deporte juega un papel 

fundamental en el desarrollo de los alumnos y 

disponemos de unas magníficas instalaciones 

deportivas: pis-cina climatizada cubierta 

y exterior, polideportivo cubierto, pista de 

atletismo, campo de fútbol 8 exterior de hierba 

natural, y múltiples canchas exteriores.

Facilities
With a total area of more than 47,000 m2   

and a constructed area of 5,000 m2, Palacio 

de Granda has modern facilities in the 

middle of a natural environmental setting. 

Classrooms are spacious and bright. We have 

several specialist subject rooms: Science 

Laboratories, Teclab and Project classrooms, 

Robotics, Music, Technical Drawing, Art and 

Design, Psychomotor Skills, Library, Radio 

Station, Lecture room, Theatre, Boarding 

Accommodation.

 We believe that sport plays a fundamental 

role in the development of students and we 

have magnificent sports facilities (add link): 

heated indoor and outdoor swimming pools, 

sports hall, track and field for athletic training, 

8-a-side outdoor natural grass football pitch, 

multiple outdoor courts.

VER MÁS INFORMACIÓN

https://www.laudepalaciogranda.com/nuestro-colegio/alquileres/


Somos
Ecoescuela
Durante este curso 20/21, el programa Ecoescuelas, a través de La 

Asociación de Educación Ambiental y del Consumidor (ADEAC), nos 

ha concedido la Bandera Verde por haber cumplido exitosamente 

la metodología de siete pasos, consistente en: la creación de un 

Comité Ambiental, la consecución de una Ecoauditoría, el diseño de 

un Plan de Acción, el Control y Evaluación del plan, la elaboración 

de un Código de Conducta, la Vinculación del programa con el 

currículo y la  Información y Comunicación del programa a la 

comunidad local. 

Además de cumplir con un claro programa de las 3Rs (Reciclaje, 

Reutilizacion y Reducir) y los compromisos ODS (Objetivos de 

Desarrollo Sostenible) e incluir la convivencia con seres vivos 

como parte de nuestra educación.

We are an
Eco School
Since 2018, we have been working on our Eco-school 

project as part of improving learning from and for the 

environment. We are fully committed to obtaining 

the Eco-School Green Flag and we consider vitally 

important that our students become better and more 

complete people for the planet and the future. We 

participate every year in successful environmental 

competitions and promote the culture of caring 

for the environment as a fundamental part of our 

education.

Our school constantly innovates in this field recycling 

and reusing materials, creating and expanding a 

variety of green spaces which complement the 

education of our students towards a better future.
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